Heb 12:17



 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the second person plural perfect active indicative from the verb OIDA, which means “you know.”


The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the continuing results of a completed action.  The readers have learned this lesson in the past with the result that they continue to know or understand the lesson.


The active voice indicates that the readers of the letter produce the action of knowing.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the conjunction HOTI, meaning “that,” used to introduce the content of what is known.  This is followed by the ascensive use of the conjunction KAI, meaning “even.”  Then we have the Homeric adverb METEPEITA, which means “afterwards Heb 12:17”
 and is only used here in Scripture.  This is followed by the nominative masculine singular present active participle from the verb THELW, which means “to want or desire.”


The present tense is a historical present, which presents the action as if the readers were present and watching it.


The active voice indicates that Esau produced the action.


The participle is temporal, indicating the time coterminous with the action of the main verb, “he was rejected.”  It is translated “when he [Esau] desired.”

With this participle we have the aorist active infinitive from the verb KLĒRONOMEW, which means “to inherit; acquire, obtain, come into possession of something 1 Cor 6:9-10; 15:50a; Gal 5:21; Mt 25:34; Mk 10:17; Lk 10:25; 18:18; Heb 1:4, 14; 6:12; 12:17; 1 Pet 3:9.”


The aorist tense is a historical aorist, which regards the action in its entirety as a past fact.


The active voice indicates that Esau produced the action of desiring to inherit.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the action and meaning of the participle “to desire.”

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun EULOGIA, which means “the blessing.”  This is followed by the third person singular aorist passive indicative from the verb APODOKIMAZW, which means “to be rejected Mk 8:31; Lk 9:22; 17:25; Heb 12:17.”


The aorist tense is a historical aorist, which regards the action in its entirety as a past fact.


The passive voice indicates that Esau received the action of being rejected.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“For you know that even afterwards, when he [Esau] desired to acquire the blessing, he was rejected.”

 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” with the descriptive genitive from the feminine singular noun METANOIA, which means “a change of mind.”  With this we have the accusative direct object from the noun TOPOS, which means “a favorable circumstance for doing something: possibility, opportunity, chance, or place; it is used with the genitive: have an opportunity to defend oneself Acts 25:16; Heb 12:17.”
  Then we have the strong, absolute negative OUCH, meaning “not” with the third person singular aorist active indicative from the verb EURISKW, which means “to find, discover; obtain.”


The aorist tense is a historical aorist, which views the action in its entirety as a past fact.


The active voice indicates that Isaac produced the action.  Isaac could not change his mind about blessing Esau after he had already given the blessing to Jacob.  There was nothing Esau had to change his mind about or could change his mind about at this point.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“For he [Isaac] did not find a place for a change of mind,”

 is the concessive conjunction KAIPER, which means “although.”  Then we have the preposition META plus the genitive of attendant circumstances (which indicates that emotional reactions or phenomena which accompany the action of the verb) from the neuter plural noun DAKRUON, meaning “with tears.”  This is followed by the nominative masculine singular aorist active participle from the verb EKZETEW, which means “to exert effort to find out or learn something: seek out, search for Heb 12:17.”


The aorist tense is a historical aorist (see above).


The active voice indicates that Esau produced the action.


The participle is a concessive participle with the concessive conjunction KAIPER.  It is translated “although he sought.”

Finally, we have the accusative direct object from the third person feminine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “it” and referring to the accusative feminine singular noun EULOGIA = [the blessing].

“although he [Esau] sought it [the blessing] with tears.”

Heb 12:17 corrected translation
“For you know that even afterwards, when he [Esau] desired to acquire the blessing, he was rejected.  For he [Isaac] did not find a place for a change of mind, although he [Esau] sought it [the blessing] with tears.”

Explanation:
1.  “For you know that even afterwards, when he [Esau] desired to acquire the blessing, he was rejected.”

a.  The writer continues with an explanation or commentary on the results of immoral or irreligious Esau’s bad decision for immediate gratification by trading his own birthright for one meal.  The background for this verse is found in Gen 27:30-40.


b.  The readers had been taught these lessons before.  They were not ignorant of the principles of doctrine related to the life and example of Esau.  They had been taught the point before and now were just being reminded of it.


c.  After trading his birthright for a meal and giving up the double portion blessing of the firstborn, Esau wanted his father to undo Esau’s bad decision.  He went to his father Isaac and pleaded with him to change his mind about the blessing that had been given to Jacob.  But the integrity and honor of Isaac would not permit him to change his mind.


d.  Esau realized, when it was too late, that he had made a terrible mistake by giving up the double portion of blessing that went to the firstborn son.  Isaac rejected the emotional pleas of Esau to change his mind.  Isaac could not do so, because he had to keep his promise.


e.  This is a picture of two things related to mankind’s relationship with God.



(1)  First, it is a picture of the unbeliever desperately desiring salvation after living a life on earth of refusing to believe in Christ.  Every unbeliever has countless opportunities to believe in Christ during their lifetime.  But once their lifetime is over, their destiny is sealed.  There is no salvation offered after physical death for the unbeliever.  Esau is a picture of the unbeliever not believing in Christ.



(2)  Second, it is a picture of the believer who lives their life in Christian degeneracy.  They have traded their eternal blessing and rewards for the immediate gratification of the things they want in this lifetime.  No amount of emotional pleading with the Lord will change their loss of reward at the evaluation throne of Christ.


f.  Another principle of doctrine related to this example applies to both unbelievers and degenerate Christians.



(1)  The unbeliever will regret their decision to reject Jesus Christ as Savior, and desire eternal salvation after death, but it will not be available to them.



(2)  The degenerate believer will regret their rejection of the plan and will of God, and desire their eternal blessings, but they will not be available to them.  And yet they will be content.

g.  The point being made by the writer is being made to believers, and the illustration relates to believers.



(1)  God has a double portion of divine blessings for every Church Age believer.



(2)  These blessings are already on deposit in heaven for us, being protected in escrow by our Lord until our arrival in heaven after the resurrection of the Church.



(3)  If we execute the will of God during our earthly life, these things will be given to us at the judgment seat or evaluation throne of Christ.



(4)  If we fail to execute the will of God during our earthly life, these eternal rewards and blessings will not be given to us, but will remain on deposit forever.



(5)  No amount of regret, tears, begging, or emotional activity on our part will change the mind of the Lord Jesus Christ regarding these principles.  However, we must keep in mind that for those who do not receive all their eternal blessings there is still ‘no more sorrow, no more tears’.

2.  “For he [Isaac] did not find a place for a change of mind,”

a.  The writer continues with a further explanation.  Commentators disagree on who the subject is in these statements.  Some think that it is Isaac who could not find an opportunity to change his mind about the blessing of Jacob versus Esau, while others think that Esau could not find an opportunity to change his mind about believing in Christ.  There is also the possibility that Esau could not find an opportunity to change his father’s mind.


b.  One of the basic principles of interpretation is: if the plain sense makes sense, then seek no other meaning.  Here are the facts of the background of this passage.



(1)  Esau wanted the blessing that was no longer his, Gen 27:34, “When Esau heard the words of his father, he cried out with an exceedingly great and bitter cry, and said to his father, ‘Bless me, even me also, O my father!’”



(2)  Isaac was the one who could not change his mind about the blessing just given, Gen 27:33, “Then Isaac trembled violently, and said, ‘Who was he then that hunted game and brought it to me, so that I ate of all of it before you came, and blessed him? Yes, and he shall be blessed.’”


c.  There was never an opportunity for Esau to change his mind about losing his birthright.  He acknowledged the fact that it was gone in Gen 27:36, “Then he said, ‘Is he not rightly named Jacob, for he has supplanted me these two times?  He took away my birthright, and behold, now he has taken away my blessing.’  And he said, ‘Have you not reserved a blessing for me?’”


d.  Esau was not trying to change his mind or anyone else’s mind about his birthright.  He had already traded it away and there was nothing anyone could do to change it.


e.  Esau was not trying to change his father’s mind about blessing Jacob.  He was simply trying to get his own blessing from his father.  See Gen 27:38 below.


f.  Isaac was the only person in the story with the opportunity to change his mind, and he could not do so.


g.  Isaac represents God in this story.  God cannot change His mind.  This principle is taught numerous times in Scripture (Heb 7:21, “The Lord has sworn and will not change His mind.”)

3.  “although he [Esau] sought it [the blessing] with tears.”

a.  This is a clear reference to Gen 27:38, “Esau said to his father, ‘Do you have only one blessing, my father?  Bless me, even me also, O my father.’  So Esau lifted his voice and wept.”  Isaac’s remarks to his son in verses 39-40 are no blessing at all.


b.  The point being made is that the integrity of Isaac would not permit him to change his mind or change his blessing, just as the integrity of God will not permit Him to change His mind or change the eternal status of unbelievers or believers who failed to execute their spiritual life.


c.  What did Esau seek with tears, the blessing or a change of mind?



(1)  Some commentators try to make the word AUTOS = “it” refer to the word METANOIA = a change of mind.  They do this because they want to teach the principle that the apostate believer cannot change their mind about their rejection of the spiritual life after salvation and remain saved.  It is a legalistic interpretation of the passage.



(2)  The plain sense of what is being described is that Esau sought Isaac’s blessing with tears.  This is the plain statement of the Old Testament passage (Gen 27:38) and any other interpretation is trying to force a meaning on the verse that is not there.


d.  Therefore, the point being emphasized by the writer is that once God makes His final decisions regarding the life of the believer and the life of the unbeliever there is no opportunity for Him to change His mind.


e.  This is why it is so imperative that the unbeliever believe in Christ and that the believer live his life according to the will, plan, and purpose of God.
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